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Brafovü, 80 Augustü v.

Amö promisü ín numérulü tre- 
cutü că vomü reveni asupra espec- 
torăriloru, ce le face fóia guver
namentală „Pester Lloyd“ privitorü 
la resoluţiunea luată deunacjí de 
comitetulü partidéi nóstre naţio
nale.

Nu vomü perde multe cuvinte 
cu acesta fóia, care acum de vr’o 
douécjecí de aní n’a scrisü unu 
rendű despre raporturile dintre gu- 
vernü şi poporulü nostru româ- 
nescu, fără ca se nu se cunóscá 
de departe tendinţa duşmăn0să, ce
i le-a dictatu. Trebue înse se rés- 
pundemü la unele insinuări gro
solane, cu cari după obiceiulü séu 
„P. Lloyd“, se íncércá apresenta 
situat iunea aşa cum i vine lui la 
socotâlă, ér nu cum este ea în a- 
devérü.

înainte de tóté „P. Lloyd“ in- 
sinuă comitetului centralü românii 
dela noi, că ar ave „datoria patri
otică“ de a desavua pe acei fraţi 
de dincolo de Carpaţi, cari, prin 
graiu viu ori în scrisu, iau în apé- 
rare causa drâptă şi sfântă a po
porului románü din Transilvania 
şi Ungaria.

O asemenea datoria nu numai 
că nu póte esiata, dór ar fi chiar 
în contra firei omenescî şiaoren- 
duielei Dumne4eescî, şi cei d’intâi 
arü ii Maghiarii, cari ar cădea sub 
acusaţiunea, că nu şi-au împlinit’o 
şi nu şi-o împlinescu, Maghiarii, 
cari atunci, când au fostü asupriţi 
nu s’au sfiitu de a primi apérarea 
şi ajutorulu Románilorü din Prin
cipate în anii 1860 şi cari necum 
se desavueze vre-o apărare, ce s’ar 
face stăruinţeloru loru, din afară, 
şi astăcjî înregistrâză cu mare bă
gare de sémá chiar şi celu mai 
micü cuvéntü de simpatiă, ce se 
pronunţă faţă cu ei jîn străinătate.

Este cunoscutü lui „P. Lloyd“

de ce anume s’a tractatü în reso- 
luţiunea comitetului şi de aceea 
face o impresiune respingétóre, 
când vedem fi că-şî dă silinţa a 
generálisa unü casü cu totulü 
specialu, care a datü nascere ace
lei resoluţiunî, numai şi numai spre 
a înfăţişa lucrulü astfelü ca şi 
când resoluţiunea ar fi fostü în
dreptată împotriva fraţilorfi noştri 
de dincolo.

Fóia din Pesta se póte con
vinge şi din enunciaţiunile foilorü 
române de dincolo, ce le repro- 
ducemü astăcjî mai josü, că aici 
s’a tractatü numai de nisce infor- 
maţiunî false ale unorü 4iare> 
nici decum de fraţii noştri din 
România şi nici chiar de „irre- 
dentistii“ din Bucuresci nu s’a 
tractatü.

Dér a trebuitü ca ,,P- Lloyd“ 
se înfăţişeze lucrulü astfelü cum 
l’a înfaţişatu, pentru ca se-şî p0tă 
motiva a doua insinuare şi mai 
mare la adresa Románilorü. Şi 
acestă insinuare consistă în pro
punerea, ce o face Románilorü din 
Transilvania şi Ungaria, privitorü 
la apropiarea lorü de „ideia de 
statü patriotică.“

Ceea ce insinuă „P. Lloydu na- 
ţiunei nóstre, nu este nimicü mai 
multu nici mai puţinu, decátü ca 
sé căutămü a afla şi noi unü mo- 
dus vivendi ca Saşii din Ardealü şi 
mulţămindu-ne cu câteva funcţi
uni administrative, ce ni le ţinfi 
în reservă cu multă generositate 
guvernamentalii domnului Szapary, 
sé capitulănm în tóta forma, lăpă- 
dându-ne de tóté drepturile şi pos
tulatele nóstre seculare.

Insinuarea acésta este atátü de 
monstruosă, íncátü nu mai are 
lipsă de nici unü comentarü, cu 
tóté acestea ínsé, trebue sé ne o- 
cupámü de ea în împrejurările de 
faţă mai de aprópe şi sé cerce
tăm ű din care índemnü ni se face

ea din partea adversarilorü nostrii 
şi pe ce speranţe se íntemeiézá 
ei, când ni-o facü.

CRONICA POLITICĂ,
— 30 Augustü (11 Sept).

piarulă „Kölnische Zeitung“ vor- 

bindü despre situaţia Turciei, cjioe> câ 
nu trebue să se interpreteze íntr’unü chip 

exagerată schimbarea ministerială, care 

s’a făcută la Constantinopolă. Versiunea, 

după care noulă mare viziră ar represinta 
o modificare a politicei turcescl în di

recţiunea franco-rusâscă este puţină în

temeiată, căci Sultanulü voesce să ac

centueze din ce în ce mai multă neutra

litatea Turciei.

— In Parisă şi Petersburgü se for- 

mézá corniţele de organisaţiune pentru 

aranjarea unei esposiţiunî rusesci în 

Parisă.

Se anunţă, că ministerulü rusescă 
de esterne ar fi adresată o întrebare la 

ambasada ruséscá din Viena cu privire 
la arestarea de cinci $ile în Lemberg a 

colonelului Sonzov, ună oficeră ataşată 

pe lângă Gurco, care venia din Praga 
provă4ută cu ună oertificată în tótá re

gula. Foile anunţă, că Sonzov s’a rugată 
înzadară de ambasada rusă, ca să in

tervină şi asigură, că causa arestărei sale 
a fostă activitatea ce o desfăşurase în 

ortodoxiă prin ţinuturile dela Chelm.

— In 4iarulă parisiană „Figaro“ 

scrie publicistulă Valfrey, ună articolă, 

în oare c|ic© că alianţa ruso-francesă 
este numai verbală. Francia, décá va fi 

atăoată, va pute conta la o interven- 
ţiune imediată a armatei rusesci. Ţarulă ’şl 

va ţine cuventulă, totuşi numai ou două 

condiţiunl şi adecă mai întâiu, ca bou- 
langismulă să nu se mai ridioe, şi ală 

doilea ca radicalii să nu câştige prepon- 
deranţă in republică.

— Opiniunea publică din Francia 
se interesézá fórte multă despre deour- 

sulă manevreloru francese. Acum de cu- 
réndü au apărută mai multe broşuri,

cari se ooupa de aoeste manevre. Aşa 

numărulă celă mai nou ală revistei 
„Monde Ilustre“ a apărută ca 48 de 

portrete ale generaliloră comandanţi, cu 

următorea observaţiune din partea re- 

dacţiunei: „Se 4i°e? c& eserciţiile aoeste 
voră fi decisive. In patru-spre-^ece $1® 
voră soi, cátü e de vrednioă armata 

nostră. Publiculă ia parte activă la răs- 

boiulă acesta mică. T6tă lumea e astă4i 

soldată.“ Interesantă e o oarte însoţită 

de ună textă întitulată: „Răsboiulă vi- 

itoră“. In mijlocă se afla carta ţinutului, 
în care după părerea autorului se voră 

da primele lupte deoisive în răsboiulă 

viitoră. Este partea ostică a Franciéi, 
pănă la Rheims şi Troyes, vestulă ger

mană pănă lă Heidelberg. Alsaţia-Lota- 
ringia pe acéstá cartă e însemnată cu 

colóre deosebită. Aiol se pune în para
lelă puterea militară a Franciéi faţă de 

a Germaniei. Francia, se 4*0© aiol, are 

la disposiţiune pentru armata, oe va opera 

în prima liniă în contra Germaniei, 

532,900 de soldaţi infanteriă, 48,000 că
lăreţi, şi 2292 tunuri. Germania din 

contră nu póte dispune la începută de- 
câtă de o armată de 458,000 infanteriă,
46,000 cavaleriă 1884 tunuri. Apoi se 

laudă superioritatea puscei franoese sis

tem Lebel, cu care e înarmată íntréga 

infanteriă franoesă, faţă de puşca ger

mană, cu care e înarmată numai în parte 
infanteria germană.

SCIRILE PILEI.
— 30 Augustü. (11 Sept.)

Ou ocasia manevrelorü dela Bistriţă, 
„Egyetértés“ profeţesce, că Majesta- 

tea Sa va face, „însemnate declaraţiunî 
de natura politică.“ Totă „Egyetértés“ 

ţipă toomai acum în contra „daco-roma- 
niştiloră“ şi se bucură, că Majestatea Sa 

se va presenta în mijloculă acestora. — Sa
pienţi sat.

•
* *

Ministnilü románü de résboiu, gene
ralul ă I. Lahovary, va pleca mâne, în

soţita de adjutantulă seu căpitanulă

FOILETONUL „GAZ. TRANSA

(9)
P IL L O m

Novelă, de G. Bergsoë, tradusă de Ucu Paolo.

„Bătrânulă păstoră se plecâ şi cu

lese două rose sălbatice, cari înfloreaă 
pe stâncile acestea. Îmi dete una mie, 

pe ceelaltă şi-o puse în pălărie şi apoi 
începù întrunü tonă amicală :

—„„Tatălă lui Pillone se numea 

Vittorio şi era păstoră în Atnalfi. Păzea 
o turmă a stăpânului său şi locuia în- 

tr’o colibă a unui arândaşă şi pe lângă 

aceea avea şi două vedre, cari era a le 
lui. In fiă-care 4i venea cu turma sa de pe 

delurl la Amalfi, unde vindea lapte, apoi 
oătră sérà se întoroea acasă cu atâţia 

bani, cu câţi putea trăi o 4i întrégà şi cu ce 
să şl plàtéscà chiria pentru turmă şi pen

tru colibă. Prin urmare nicl-odată nu 
putea fi bogată, fiindcă cu două vedre 

de lapte nu putea să-şl facă casă. Deci 

trăia de pe o 4i Pe alta f&r& să se gân- 
déscâ la altceva, nici chiar la amor, deşi, 

după cumă se spunea, era celă mai fru- 

mosă fecioră de prin prejură.

„„Intr’o dimineţă veni la Amalfi» 

pentru ca se vândă lapte bătrânului no

tară, care locuia în pïéţă şi care era celă

mai bună muşteriu ală său. Acolo afla, că 

bătrânulă notară murise. Acésta fu o lo

vitură grea pentru densulă; fiindcă no- 

tarulă ’i promisese două capre, décá-’i 

va cânta ceva în 4iua de Craciună. De 
aci merse elă în cealaltă parte a pieţei, 

unde locuia noulă notară, şi pe treptele 
casei acestuia întâlni o fată tânără cu 

ună ulcioră golă. Era fiica notarului, pe 

care dela prima vedere o şi iubi.

„„Vittorio se întorse acasă cu vedrele 

gólé şi cu ună nou muşteriu, înse în 

séra aoeea, ca nici odată, nu cânta cu 

fluerulă lângă caprele sale, şi pe când 

sórele apuse, se duse din nou la Amalfi, 
îşi cumpăra pe credită o puşoă, pe care 

o ascunse în coliba sa.

După patru-spre-4©ce 4il© fi°a no
tarului dispăruse, coliba lui Vittorio era 

g61ă şi caprele nicăirl. Omenii 4iceau, 

că ar fi ascunsă prin peşterile San-An- 
gelo, acésta era destulă; căci acolo năs
cu pe Pillone mama muribundă. Legă- 

nulă său fü o pâtră scobită, aşternutulă 

său nişce sdranţe, pa cari le purtase 

mama sa, ér doioa sa era o capră, care*i 

mai rămăsese lui Vittorio. Cânteculă său 

de lâgănă fu sgomotulă mărei, şi vân- 

tulă care şuera printre stând. — Astfelă 

crescu Pillone.

„„Când fu de doi ani, tăia Vittorio 

capra şi-’i făcu o manta din pielea e i; 

oând fu de patru ani, îlă învăţa să 4ică 

Ave Marid şi să-şi ia oăciula dinaintea 

icónei Maicei Domnului, ér când fu de 
optă ani, nu era nici o cărare, nici o 

pesoeră, pe care să nu o cunóscá totă 
atâtă de bine, ca şi tatălă său, şi în ceea 

oe privea puşca, elă nimeria vulturulă 

de pe stânca cea mai înaltă.
„„Bătrânulă Vittorio credea acum, că 

va fi altă notară în Amalfi, şi deóreoe 
se apropia Crăciunulă, credea, că voră 

puté să cânte amândoi cu Pillone, care 

avea o vooe fórte puternică.

„„Intr’o sérá luá pe Pillone în braţe 

şi-i istorisi despre fericita sa mamă, câtă

i-a fostă de credinciosă, câtă a suferită 

ea, nobila signoră, pănă când a născută 
pe Pillone, şi cum apoi a murită. 'I 

arată mormântulă ei în fundulă unei 
pescerl, îlă puse de săruta crucea, se 

rugară împreună şi din momentulă acesta 

deveni Pillone cu mintea cóptá — tóté 

bucuriile oopilărescl fură ucise într’ânsulă.

„„Tatălă observa acésta şi cerca 

să-i delăture melancolia — dér înzadară. 

Fiulă simţise, că în lumea aoésta e lipsă, 

nedreptate şi volniciă, că la pioiórele 

sale e ună ţinută, în care nu-i era per

misă să calce şi că loouriie-^Sjtânoose şi 

pădurile de lângă densulă nu suntă vred

nice de elă. Elă se făcu întunecată, 

tăcută şi posomorită, privirile sale erau 

pline de oerbiciă şi de sălbătăciă, numai 

atunci când cânta din flueră, răsunândă 
pădurile de tonuri duióse, atunol se li- 
nişoea, numai atunol începea să plângă, 
şi în plânsetă îşi uşura inima.

„„Vittorio se puse pe gânduri, când 
observa schimbările acestea în natura 

fiului său. Se temea, că spiritele păduri- 
loră să nu-lă vrăjâscă cu totulă şi într’o 

dimineţă, când se vedea zăpadă pe cul

mile munţiloră şi se apropia Crăciunulă, 

îi dete fiului său o piele nouă de oapră, 

puse ună buchetă de rose sălbatice în 
căciula sa, şi-i lega o păreche bune d© 

opinci. Elă însuşi îşi luâ fluerulă său, 

apoi luându-şl amândoi câte ună băţă 
de măslină, plecară spre Neapole. Vit

torio credea, oă acolo îi va trece me
lancolia fiului său.

„„De sigură, că ai au4ită la sărbă

torile Orăoiunului pe stradele Romei şi 

ale Neapolului cántándü cântece de laudă 
înaintea icónei Miaicei Domnului. Ai 

vă4ută vre-odată cum póte să se uite 
ună bărbată de păstoră împrejurulă său, 
când acompanieză şi elă cu fluerulă său 
cânteoile celorlalţi?
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Ghica, la manevrele dela Timişora, ca 

se salute pe monarchulă nostru în nu

mele regelui Carolă.
*

* *
De pe câmpultt manevrelorti ni-se 

scrie: In 4 şi 5 Septemvre n. s’au ţi

nuţii manevrele pe hotarele comuneloră : 
Gherla, Nioula şi Săplacă. Din causa 

călduriloră mari, mulţi soldaţi s’au bol
năvită ; în spitalulft orăşenescă din Gher
la au fosta instalaţi 58 de bolnavi. In 

sâră de 5 Septemvre, dela orele 7 până 
la 9 musica reg. 51 şi 63 a concertat pe 

promenada orăşenescă din Gherla, er în 
diminâţa (Jilei următore regimentula s’au 

retrasa spre Nima şi Deşa. Observă cu 

asta ocasiune, că ostăşimea să fi dus de 

prin locurile aceste neplăcute suvenirl; în 

ceea ceprivesce mai alesă încuartirarea, 

ei, — graţiă poliţiei orăşenesci din Gher

la — au trebuită se fiă forte nemulţă- 

miţî. In Gherla, oare numără 3000 de 
case, abia au fosta încuartirate 2 batalione, 

pe când în Nicula şi î® Mintiula Gherlei, 
cari abia au câte 500—600 de case, au 

fosta încuartirate câte 3 batali6ne. îşi 

p6te ori cine închipui, ce „comoditate“ 

vora fi avuta bieţii ostaşi în comunele 

acestea.
*

* *
Nouă secţiune a Ligei. Cetim în „Naţiona* 

lula:“ D. T. Burada printr'o conferinţă, ţi

nută în T.-Ocna, a pusa baza unei seo- 
ţiunl a Ligei culturale. In conferinţa sa 
a demonstrata, cum o naţiune nu pote 

ajunge la mărire şi civilisaţiune, decâta 
printr’o cultură unitară. In urma acestei 
conferinţe s’a şi luata hotărîrea de a lu

cra pentru înfiinţarea unei secţiuni şi în 
acesta scopa s’a data şi una bala, care 

a avută loca în 27 curenta.
*

* *
Ceremoniă. Ni-se scrie: La 31 Au

gusta n. c., s’a pusa petra fundamentală 

la noua biserică română gr. c., ce se va 

edifica în comuna Sucutarda din diecesa 

Gherlei. Ceremoniile religitfse s’au săvîr- 

şita prin 5 preoţi, dintre cari d-la Au- 

xentie Mureşiană din Sava rosti cu astă 

ooasiune o frumosă vorbire, amintinda 

cu recunoscinţă numele fraţilora loanu, 

Emilii şi Susana F. Negruţiu, dintre cari 

cela dinteiu e profesora în Blaşiu, ala 
doilea e doetora în medicină cu locuinţa 

în BetlenO, er d-na Susana este soţia 

protopopului Câmpianu dinElisabetopole. 

Aceşti trei fraţi întru amintirea răposa

tului şi regretatului lora frate Nicolae 
şi în sămnă de iubire faţă cu comuna 

Sucutarda, care este locuia lora natala, 

s’au angagiata a suporta înşi-şl t6te spe

sele privitore la măestru“. — Uhu ospe 

privitorii.
*

* *
Jubileu militarii. In 8 Septemvrie n. 

s’a serbată In Oradea-mare jubileula de

150 de ani ala regimentului 37, oare 

portă numele arohiducelui Iosifa. Cu o- 
casiunea acesta, colonelula Wolf ţinu o 

vorbire cătră ostaşi în trei limbi. Archi- 

ducele losifű, care înoă era de faţă, ţinu 

de asemenea o vorbire,în limba unguréscá. 

La banchetula, ce s’a data cu ocasiunea 
acesta, a luata parte şi P. S. Sa Epis- 

copula Pavela şi Episcopulă Sohlauch. 

Ambi episcopl au însoţita pe archidu- 

cele şi la representaţia de gală ce s’a 

data sera în teatru.
*

* *
Regina Natalia a primita din inci- 

dentula (Jilei sale onomastice, dela par- 

tisanii ei din Belgrad, următorea telegra

mă : „Ne rugăma lui Dumnezeu, se dă- 

ruescă M. Vóstre sănătate şi putere, 

pentru ca se puteţi persista în cruda 
D-V0stră sórte. Şi mai departe se Vă 

mângăe consciinţa, că întreaga naţiune 
jelesce pe mama ei şi pe mama rege
lui ei“.

*
4 *

Consilieri intimi ai Majestăţii Sale 
au fosta numiţi de curénda ministrulü 

ung. de finanţe Al. WeJcerle şi ministrula 
ve justiţiă Desideriu Szilágyi.

*
* *

La congresulü internaţionalii de agri

cultură, ce se va ţine în Haga, între 
19—26# Sept. n. c., România va fi re- 

presentată de inginerula I. Poenara.
*

Iii *

Societatea geografică română ’şl va 
începe şedinţele în 5 Septemvre v. c.

*
* *

Coléra, piarele din Paris primesoa 

telegrame din Aleppo în urma cărora, colo 
bântue coléra. Până acuma sunta 2500 

caşuri de mórte de coleră.
*

* *
Influenţa se întinde în provincia 

Cacóres (Spania) unde 1200 de persóne 

sunta atinse. In provincia Jaen, sunta 
5000 de bolnavi.

*
* *

Pesta bovină, care bântue de câtva 
timpa în mai multe părţi ale Rusiei, a 

făcuta pe guvernula otomana se inter- 
4ică intrarea de vite şi de piele de vită 

în Turcia.

YocT asupra resoluţiei comitetului 
nostru.

Sub titlulü „Afacerea Babeşu“ 
scrie „Naţio na lu lü “ din Bucu- 
resci, organulü tinerilorü conser
vatori din grup ulu ministrului Ca- 
targiu, între altele :

Acum câtva timpa, mai multe 4iar® 

din capitală, în frunte cu „Liberté rou

maine“, „Voinţa naţională“ şi „Timpula“, 
au găsită de cuviinţă să se amestece în 

trebile Românilora din Transilvania şi

părţile Ungariei şi să critice, cu multă 
violenţă, politica urmată de preşedintele 

partidului naţionala româna de acolo. 

Preşedintele, d. Babeşa, era acusata, că 

în contra voinţei comitetului şi în pri

vinţa sentimentelora poporului, urmăresce 

o politică kosuthistă şi ruso-filă. Discuţia 
a ţinuta în presa nostră câte-va săptă

mâni şi a făcuta multa sânge rău peste 
munţi....

„Naţionalulă“ s’a abţinută dela a- 

cóstá disouţiune, pentru că a socotita — 
şi sooóte ş’aoum — că n’are dreptula 

să se amestece în afacerile Românilora 
de dinoolo şi că numai rău, ér nicl-de- 

oum bine, făceau 4iarele bucurescene ou 
campania lora de acusărl şi denunţări. 

Neapărata, că nimeni nu póte cunósce 

mai bine interesele şi nevoile Români

lora de dincolo, decâta ei înşişi; decă 

se ivesca diverginţe între ei, lucrula cela 
mai folositora e, ca singuri să le limpe- 

40scă între dânşii; orl-ce amestecü din 

afară, chiar bine intenţionata, nu póte 
decâta să îngreuneze situaţia, să înăs- 

presoă disouţiile. Mai presusa de tóté 

însă, nu e de loca înţelepta să se deş

tepte bănuielile Maghiarilora, cari şi aşa 

sunta destula de bănuitori.

Aceste sunta cuvintele pentru cari

nu ne-am amestecata în discuţiă.......

Resoluţiunea votată 4̂ 1®!® trecute de co- 
tetula centrala româna întrunită la Sibiiu, 

dă deplină dreptate punctului nostru de 

vedere. In adevăra, după ce respinge ca 

neîntemeiate învinuirile aduse d-lui Ba
beşa, comitetulü spune categorica, oă nu 

primesce niol una amesteca din afară.

Respunc[endu „Naţionalului“ 
4iarulü „T im pu lü“ declară, că 
nu se numera printre fiarele, cari 
au criticată „cu multă violenţă“ 
politica urmată de preşedintele co
mitetului de dincóce şi că a <̂ isQ 
chiar în numérulü séu dela 80 
Iulie:

„Nu voima să ne pronunţăma pen

tru o politică séu alta, nevoinda să ne 
amestecámü în afacerile fraţilora noştri, 

fiind-că scimü, că ei „au conducători des
tula de luminaţi.“

„Dór“ — 4ice mai departe 
„Timpulü“ — „ne-amű ocupatü, 
ca cronicari conscienţioşî de con- 
flictulü ce s’a ivitü între foile li
berale de aici şi d. Babeşu...

Corespondenţa „Gaz. Trans*“
Branu, 8 Augusta v. 1891.

Adunarea generală ordinară a Des

părţământului II ala Asociaţiunii transil

vane şi-a ţinuta prima s’a şedinţă în 
Brand, la 27 Iulie v.

Spaţi6sa sală comunală era înţesată 
de lume: preoţi, notari, primari, învăţă-

torl din întrega teritoriula despărţămân

tului, apoi număroşii 0speţl veniţi de pe 
la Braşova, Sibiiu, Budapesta, România, 
cu familii ou tota, spre a petrece tim* 

puia de vérá aici în Brana, la aera şi 

la băi de apă de munte, — toţi aceştia 

împreună ou II. Sa d-la cavalera dePuş- 
cariu luară parte la şedinţă.

D-la directora Nio. Garoiu, ca pre

şedinte, deşchise şedinţa printr’una dis- 

cursa înflăcărată, care fu urmata de en- 
tusiaste urări de „să tráiéscá“, ér d-la 

învătătoră G. Enescu răspunse printr’ună 

frumosa saluta de bineventare.

Nefiinda raporta generala, se alese 

o comisiune pentru încassarea de tacse, 

în persónele d-lora: Ioana R a ţia , notară; 

Leont. Puşcariu, parocha şi I. Stoianu, 

primara. In numele acestei comisiunî, 

d-la I. R a ţia  raportă, că s’au íncassatű 

peste 200 fl. tacse dela diferiţi membri. 
Aoésta este a se mulţumi, în mare parte 

stăruinţei d-lui protopretora, apoi paro- 

ohului Gavrilesou din ŢinţarI, care a co

lectata în parochia sa aprópe 30 fl.; co

muna Poiana-mărului 0răşl a depusă o 
sumă frumuşică pe altarulă culturei na

ţionale. Apoi număroşii 0speţl veniţi spre 

a petrece timpula de vérá în Brană 
pănă la unulă s’au făcută membri aju

tători.
După terminarea acestora a urmata 

cetirea a două disertaţiunl bine succese: 
una din partea d-lui primara din Portă; 

Date istorice din trecutulü Branului şi in- 

dustria de casă a femeii brănene; alta din 
partea d-lui Dană, studentă universitară: 

„Educaţiunea naţională. “
Ambe aceste disertaţiunl au fostă 

cu mare ateuţiune ascu’tate şi viu aplau

date.
S’a declamata apoi cu multă suc- 

cesă poesia „F r a ţ i i  J d e r i “, din par
tea studentului gimnasială G. Stoiană.

A urmată cetirea unei hârtii a co

mitetului centrală ală Asociaţiunii, în 

care se esprimă dorinţa, ca la adunările 

generale ale Asociaţiunii să participe 
câte doi membri din fiă-oare despărţă- 

mânta. S’a propusă între altele, ca din 

o parte a baniloră colectaţi, să se dée 
premii femeiloră, cari escelézá în indus

tria de casă (ţesuta). Locuia proosimei 
adunări generale de-ocamdată nu s’a sta- 

torită în speranţa, că se va faoe pănă 

atunci vr’o invitare din partea vre’unei 

comune.

Séra a urmată o petrecere cu jocă, 
care a fostă fórte animată şi s’a conti

nuată pănă în 4iorI de di-
Succesulă în totală a fostă satisfă- 

cătoră ceea ce este a se mulţămi în 

prima liniă personeloră conducătore din 

aceste părţi, precum şi comitetului aran- 

giatoră, în frunte cu d-lă notară Raţiu.

Unü Braneanű.

„„Pillone uita pentru momentă to* 

tulă — munţii săi, puşca sa, vulturii săi, 
chiar şi marea şi pescerea cu osămintele 

mamei sale i eşiră pentru ună momentă 
din minte, când vă4u elă locurile fru- 

móse, cari se desfăşurau înaintea privi- 

riloră sale. Elă nici când nu cre4use, 
că vi0ţa póte fi atâtă de bogată, atâtă 

de sgomotosă, ca în cetatea asta mare. 

Elă fu fermecata de splendórea, de frum- 

seţea caselorö, ce era atâtă de diferită 

de stâncile pleşuve, printre cari vieţuise 

pănă acum. Totula era nou — omeni, 

animale, ohiar şi florile, pe oarl le zăria 

printre zăbrelele palatului. Toţi erau 
bogaţi, nobili şi mari pănă la ultimulă 

soldată, care stătea de gardă înaintea 

palatului regescă. Strada Toledo părea 

ca ună paiaţă splendida ală 4 ^ ê 0:rü, ér 
séra, când strălucia în miriade de lu

mini, căci erau aprinse în faţa păvăli- 

iloră vân4ătoriloră de maccaróne şi în 
faţa palateloră nobililoră, atunoi i-se 

părea lui Pillone că viâţa e plină de 

fericire.

„„Ună cântăreţă n’are patriă în lungi

le sale călătorii. Elă umblă în tóté 

locurile când ici când colea; astă4l dór« 

me sub o p0rtă, mâne sub cerulă liberă.

Aşa umbla elă de colo pănă colo, un- 

de-lă conducea Madonna, şi tocmai aşa 

umbla şi Viotorio cu fiulă său de dimi- 
nâţa pănă séra.

„Intr’o 4i, cătră apusulă sórelui, a- 
j unseră pe înălţimile, pe cari predomi- 

nézá puternica fortărâţă San-Elmo, şi 
aici se adăpostiră peste nópte sub nisce 

lafette, cari zăceau împrăsciate prin érbá. 

Când se făcu 4luă, era întregft oraşulO 

splendită luminadă de sóre. Sgomotulă a 

mii de voci şi sunetulă olopoteloră a- 
ajunseră pănă la locuia unde era Pillone 

cu tatălă său, de unde se vedeau valu
rile albastre ale mărei dintre Capulă Mi- 

sene pănă la limba de pămentă dela 
Sorrent, pe când Capri şi Ischia se per- 

deau în norii albaştri ai orizontului.

„„Ochii copilului ’i se umplură de 

lacrăml, când îşi arunca privirea dela 

fumegândulă Vesuvă cătră ţărmurulă pre

sărata de vile, şi cătră pleşuvulă munte 
San-Angelo, unde a fostă patria copilă

riei sale şi unde mamă-sa dormea som- 
nulă celă vecînioă. Elă se ruga încetă şi 

cu evlaviă; dér totă nu-şl putea astâm

păra dorinţa de a posede măreţele pa- 

laturî, grădinile frumóse, care-i aţîţară 

poftele. Elă se întrebă, că óre de ce

tatălă său şi elă, au trebuită să petrécá 

o vi0ţă ca vulturii ce suntă espuşl 
glonţeloră vînătorilorO: elă se gândea 

că óre de ce tocmai elă să fiă atâtă de 
săracă şi de părăsita, pe când acolo 

josă se desfăteză mii de omeni în plă

ceri şi în belşugO, se îmbracă în mă

tase şi în atlasă. Splendórea întregei 

lumi, celă mai frumosă locă de pe pă- 

mântă, zăcea aşternută la piciórele sale

— elă însu-şl abia avea dreptula să um
ble prin ela. Elă se ruga mai departe, 

dér totuşi nu putea să şl ia privirea dela 

măreţele palaturl şi de la măreţele vile, pe 
cari le aurea razele de diminâţă ale sórelui.

„Atunci au4î elă în dosulă său nisoe 
paşi apăsaşl, strigăte de comandă şi zu- 
răită de lanţuri. Intre nisoe gendarml 

voinici şi frumosă îmbrăcaţi, pe care îi 
admira, vă4u patru omeni pârliţi de sóre 

ou mantalele rupte şi cu ochii soânteindă 
sălbatică. Mânile loră erau ferecate în 

lanţuri, la pici óre avea fiă-care câte-o 

ghiulea de tună, care se tîra după ei ou 
greutate prin nisipă, şi pe când tre

ceau scuipară asupra copilului, se strîm- 

bau la elă şi scoteau nisce înjurături a- 

tâta de íngrozitóre, încâtă copilulă în

spăimântată trezi pe tatălă său, si-lă în

treba, că ce felă de omeni suntă aceştia. 

Vittorio se ascunse după o lafettă şi-i 
şopti lui Pillone, că aceştia suntă con

damnaţii la galleră, pe cari îi duceau 
din fortăreţă la portă ca să*şî împlinâscă 

pedépsa. Ce erau însă condamnaţi la ga

leră ? — Aceştia suntă tâlhari, răspunse 
Vittorio, nisoe ómenl, cari au jefuită pe 

cei bogaţi, au pătrunsă în vilele acelora 
şi le-au luata banii.

„„Pillone nu întreba mai departe. 
Se tăcu galbenă oa eéra şi se gândi, că 

de unde puteau să vie monedele de aură, 

pe cari le vă4use din când în când în 

mâna tatălui său, când acesta fără niol 

ună glonţă în traistă se întorcea acasă 

în peşceră. Pillone nu întrebâ, elă se 

uita fixă la fortăreţă cea întunecată şi 
la ferestrele ei zăbrelite. In momentulă 

acesta presimţia, că e fiulă unui tâlhară 

şi cu mintea lui ageră înţelese, de ce s’a 
ascunsă tatălă său după lafettă. In érba 

lângă piciórele lui Pillone zăcea o ghiu

lea ruginită de tună şi i-se părea ca şi 
când i-ar mai fi lipsită numai ună lanţă, 

şi copleşită de amărăciune, plină de 

spaimă şi gr0ză lua pe tatălă său de 

mână şi luară drumulă dealungulă şan
ţului, care încunjoră fortărâţa.
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de sigură a oontribuitö, să agraveze 

răulă, dér adevăratele cause suntă a se 

oăuta cu multü mai îndărătă. Şoola nós- 

tră africană atâtă de gloriósá rămăsese 

îndărătă faţă de marele résboiu, după 

cum ílü înţelegă Germanii. Pentru ce 
domnise o nesoiinţă şi o necapacitate 

atâtă de complectă între conducătorii 
noştri, cari erau atâtă de viteji şi cu 

tóté acestea trebuiră să se retragă, fără 

ca ei înşişi să sciă, pentru oe au făcut’o 
acesta? Ei se aflară fără arme. Materia- 

lulă de răsboiu era neîndestulitoră. Tru
pele se demoralisaseră prin dreptulă de 

a se răscumpăra dela sórte, erau neapte 

de a învinge.
Ună poporă, pentru ca să învingă 

trebue să stea în fruntea poporeloră, să 
represinte sciinţa, puterea şi geniulă tim

pului său. Acésta noi amă uitat’o. Amă 

lăsată să fimă amăgiţi, fiind-că ne des- 
fătamă îngâmfaţi pe vechia nóstrá gloriă. 

Şi de aceea Francia, care odiniórá pur
tase stindardele sale prin tóté oapitalele 

Europei, când represeuta puterea şi ge

niulă, trebui să fiă nimicită la Sedan.“
După c© Zola desorie deoursulă îm- 

presurărei, zăpăcâla în jurulă împăratu
lui şi capitulaţiunea dela Sedan, con

tinuă : „Acum trebue să spunemă acestă 

adevără neolătită şi amară, aoum când 

îlă putemă aucji. Se párú multă vreme 

că Francia e perdută, că noi nu ne vomă 
mai ridica nicl-odată, storsă fiindö de 

sânge şi de miliarde. Dór Francia erăşl 

s’a recreată, ruşinea şi frica ei au dis

părută.
Nimenea nu doresce răsboiulă. Noi 

amă înmormântată la Sedan legenda 

spiritului nostru iubitoră de certă, le

genda, după care soldatulă francesă 

mergea în luptă fără niol o causă, ci 
numai din plăcerea de a cuceri împără

ţiile învecinate. Cu armele aceste nouă 

este răsboiulă ună ce înfricoşata. Numai 
în casulă estremă se voră decide pentru 

răsboiu, după ce s’a încercată totulă 

pentru ca să-lă încunjure. Numai nece

sităţi mari, neschimbate, potă astătp 
arunca două naţiuni faţă în faţă.. . Tre
bue să aşteptămd răsboiulă în linişte. 

Aoum noi n’avemă să ne tememă de elă. 

Timpulă a luorată pentru noi şi acum 

va lucra în contra învingătoriloră noştri. 

Nimioă nu rămâne în lume în locö, tóté 

se schimbă. Cine îşi uită de sine în înăl

ţime, cade. Acesta amă trebuită să o 

ispăşimă greu, când noi în acelă mo* 

mentă, când plecarămă în contra desti

nului, eramă atâtă de încrezuţi în suc- 

cesulă tradiţională ală armeloră nóstre. 

Germania, care de 20 de ani ínoóce e 
atâtă de mare, stă In culmea puterei 

sale. Nu se pare însă óre, ca şi când 

s’ar au4i o trosnitură surdă ?... “

Literatură.
A apărută :

„Zur românisch-magyarischen Streit- 
frage.a Einige Bemerkungen zur „Ant
wort der Hochsohul-Jugend Ungarns auf 
das Memorandum der romanischen Uni
versitäts-Jugend.“ Sonder-Abdruck aus 
der Romanischen Revue. Wien, im August
1891. Verlag der „Romanischen Revue“.
I. B. Wallishausser’s k. u. k. Hof-Buoh- 
druokerei, Wien.

[„La cestiunea controversei dintre Ro
mâni şi Maghiari“. Unele observări asu
pra „Răspunsului tinerimei dela şoolele 
superióre maghiare la Memoriulă tineri
mei universitare române.“ Ediţiune se
parată din „Rumänische Revueu. Viena, 
în August 1891. Ediţiunea revistei „Ro
manische Revue.“ Ti parul ă curţii c. r.
I. B. Wallishausser, Viena.] Formată 8° 
mare, cu 56 pagini. Se póte procura 
dela Direcţiunea revistei: Wien, VIII., 
Feldgasse 15.

„Elemente de psihologiăitf pentru 
cursulă secundara; de I. Găvănescul pro- 
fesorfl la universitatea din Iaşi. Ediţiu
nea Tipografiei H. Goldner, Str. Primă
riei 1891. Formată 8° cu 219 pagini. Pre
ţuia 4 lei.

„Legende române“, culese şi adno
tate de V. A. Uréchiá. BucurescI, edi
tura librăriei Sooecă & Comp. 21, Calea 
Viotoriei, 21. 1891. Formată 8° cu 247 
pagine. Preţulă 3 lei.

Logodnă. D-lă lndreiu loann teologă 
abs. din diecesa Gherlei, s’a logodită în 
30 Augustă n. c. cu d-ra Amalia Ne- 
gruţiu, fiica d lui Gregoriu F. Negruţiu 
preotă în Sucutardă.

Cununiă. D-lă Severii Barbu, fiiulă 
d-lui advocată Nio. Barbu din Alba-Iulia 
se va cununa în 15 (27) Septemvre c. cu 
d-ra Eugenia, Moldovanű, fiica d-lui adm. 
protopopă D. Moldovană din Sigiş5ra.
— D-lă Traianü Deacű, teologă abs. 
din diecesa Gherlei şi d-ra Ioana Po- 
pescu se voră cununa la 18 Ootomvre n. 
c. în biserica din Rîpa superioră.

Dorimă fericire tiaeriloră părăchl.

SCIRÍ TELEGRAFICE.
Veneţia, 10 Septemvrie. Starea 

Reginei României este de totu 
gravă, dér nu esistă temerea unora 
complicaţiuni imediate. Doctorii 
consultaţi continuă a îngriji pe 
Regina. S’a decişii se nu se pu
blice buletinulü, dér casa regală 
va comunică publicului sciri, când 
va judeca de oportunü.

Párisii, 10 Septemvie. Fostulu 
preşedinte alu republicei francese 
Jules Grévy a reposatu la Mount- 
sous-Vandrey, în urma bóléi de 
peptu de care suferea în timpulü 
din urma.

DIVERSE.
Fonografii în orologiu. La Vashing- 

ton s’a cerută în numele lui Edison pa-

tentarea unoră orológe, cari esprimă ca 

cuvântulă numérulü 0reloră. In meoa- 

nismulă orologiului este aplioată adecă 
ună fonografă, în care suntă marcate 

proposiţiile, prin cari se esprimă numé- 

rulă 0reloră. Astfelă orologiulă în locti 

de a bate, séu ohiar şi după ce a bă

tută, esprimă în cuvinte numărulă óre- 
loră, ce avea să le bată, ori pe care 

le-a bătută. Pentru esemplu la merüld 

(Jilei elă 4i°e: „Două-spre-tjeoe óre!M 
Se’nţelege, că se potă construi astfelă 

de orológe de ori ce limbă. La noi însă 

limba de construcţiune a orol0geloră cu 

fonografă, va trebui negreşită să fiă 

limba ungurâscă, căci la casă contrarii 

ele nu voră putó intra în împărăţia piu- 
tenaţiloră.

Damele din Londra şi pasările. Nu 
de multă s’a formată în Londra ană 
clubă de dame care şl-a precisată nobi- 
lulă scopă de a estermina penele de 

pasări de pe pălăriile dameloră. Statu
tele acestui clubă constau dintr’ună unică 

paragrafă, din următorulă: „Membrele se 
deobligă a nu purta nicl-odată în pă- 

lăriă pene de pasări bune de mâncaret 

afară de penele de păună.“ Că pentru 

oe au declarata răsboiu damele din Londra 

„pasăriloră bune de mâncare“ şi pentru 

ce tocmai păunulă să fiă favorisată, a- 

césta numai densele o sciu; destulă că 
acéstá curiósá ideiă a câştigată complă- 

cerea dameloră din Anglia într’atâta, 
încâtă clubula din Londra, îndată la 

începută a dispusă de trei-deoî şi patru 
de filiale.

Profeţii. Décá ar fi să se dóé cre- 

cjământă pre^ioeriloră diferiţiloră astro
nomi moderni, n’am fi departe de 4^® 
în care se voră întâmpla cele mai în

semnate fapte. Intr'adevără, după aoeştt 
Nostradamus, celă mai mare oofiiotă oe 

s’a putută vre-odată vede, se va pro- 

duoe în 1897, 1898 şi 1899 între Fran

cia, Anglia, Spania, Italia, Austria, Tur

cia, Grecia şi Egipetă. In 1892, adeoă 

la anulă, Turcia se va schimbaşi diferi

tele state Balcanice voră forma o con* 
federaţiune. Dela 1897 pănă la 1901, 

noulă stată va deveni o republioă de- 

mocratioă. In sfîrsită la 11 Aprilie 1901 
Christosă în personă va sosi la Ierusa- 

limă. Atunci va fi sfirşitulă celoră 2,345 de 

ani precjişl de Daniilă, de momentulă în 
oare Artaxere a poruncită lui Nehemi 

să reconstruésoá Ierusalimulă.

Nouă carieră. „Spune-mi, vecină, oe 

să va face fiulă d-tale George ?u —Va Stu

dia melanoolia; căci profesorulă său a- 

cum de curândă mi-a spusă, că George 
are mare aplicare spre melancólia !K

Proprietară:
Or. Aurel Mureşianu.

Redactoră responsabila interimală: 
Gregoriu Maiorü.

Emil Zola despre (jiua dela Sedan.
Emil Zola, care acurnu de cu- 

réndu a visitatü câmpulu de lup
tă dela Sedan pentru ca se facă 
studii asupra noului séu romanü 
„Résboiulua publicaţii în 2 Sep
temvre n. c. unü articulü în cji* 
arulü parisianű „Figaro“, în care 
se esprimă despre lupta dela Se
dan în chipulü urmátorü:

„Astăzi e |4iua înfricoşată. Nu’ml 
aducă aminte, ca o naţiune să fi suferită 

o mai mare nenorocire ca acésta. De 20 
de ani íncóce nu şl-a putută nimenea 

aduce aminte de acésta 4i> f&ră 90 nu ’i 
se strîngă inima de ruşine şi durere. 

Dér pe basa aoestui sentimentă amară 

se află simţirea unei suferinţe, ce se pó
te vindeca, şi a unei vindecări bărbă 
tescl, o curăţire prin durerea asupra 

mărimei nenorooirei. Da, acésta baiă de 

sânge a fostă necesară. Lecţiunea apar« 
acumă înfriooşată, dér folositóre. Palma 

acésta dată orgoliului nostru, aoésta lă

sare de sânge a fostă neoesară, pentru 

ca se ne restaureze erăşl sănătatea. S’au 

oomisă multe greşeli. Dér óre aceste 

greşeli nu pară astă4i ca resultatele stă- 
rei nóstre bolnăviciose ?

Mai importante decâtă greşelele 
comise suntă căuşele fisiologice şi psi

hologice, cari decidă asupra desti

nului unui poporă. Decă cele şepte 

corpuri de armată ale nóstre au fostă 

aşa de neoorectă aşe4ate între Metz şi 

Fröschweiler, încâtă nu putea între

prinde nici ună ataoă, décá Mac-Mahon 

s’a lăsată să fiă bătută, fără ca să fi avută 
soire despre apropiarea duşmanului, decă 

elă mai târ4iu, în locă să aştepte pe duş- 
manulă înaintea Parisului, după cum 

presupunea fiă-oare şi elă însuşi inten
ţiona, asculta de impulsulă nenorocită, 
oare-lü făou să mérgá la Sedan; dâeă 

Bazaine s’a aşe4ată înaintea Meţului, la 

Inoepută póte din orbiă şi necapacitate, 

după aceea dintr’ună motivă pănă acum 
încă neesplicabilă, atunci trebue să con- 

cedemă, că aceste prostii adunate ca şi 
spre plăcere, nu sunta greşelile unoră 

indidivi4l singuratici, nu cadă în sar

cina generaliloră nenorooiţl, persón e 
mediocre séu atnbiţiose, ci sunt crime de 

trădare de patriă comise de întrega 

naţiune. Fiă-oare dintre noi p0rtă în 
sine o parte din responsabilitata. Nu 

e niol o ruşine, décá noi astă4l 1© tre- 
cemă aceste în revistă. In faţa Germa

niei, care era încă plină de victoriile 

sale asupra Austriei, era întrunită după 
avântulă unirei sale, avea în fruntea ei 

ómen! înţelepţi şi oultivaţl, oarl erau gata 
să se ridice la primula signală, în faţa 

aoestei Germanii apăru Franoia în interio- 

rulü ei putredă prin nemişcarea orgoliu
lui tradiţiuniloră răsboinice. Imperiulă

„„Vittorio îşi recâştiga presenţa de 

spirită, după ce dispăru escorta, ba chiar 

voia să înfrunte frica, ce-lă cuprinsese 

mai înainte.
„„Voiu cânta înaintea prisonieriloră 

din fortăreţă“, 4is© ©1&» «Şi ©i trebue să 
acie, că este Crăciunulă.“

„„Tremurândă urmâ Pillone pe tatălă 

séu prin porta íntunecósá a fortăreţei, 
unde soldatulă de pază întinse baioneta 

cătră dânşii, dér ună temniţeră le dete 

permisiunea să cânte înaintea icónei 

Maicei Domnului, oare se afla în apro

pierea întrărei.
„„Aici îşi luară căciulele josă, îşi fă

cură cruoe, apoi începură să cânte cu 
fluerulă. Tonurile răsunară melancolică 

în ourtea întunecată a închisorei, unde 

m aveau alţi ascultători, decâtă zidurile 

cenuşii şi unde nu le pica niol ună bană, 

în căciulele loră.

„„Tocmai când voiau să plece, veni 

temniţerulă cu fiica sa şi-i ruga să mai 
cânte înoă-odată. Ei cântară, şi fata-i as

culta cu draga. Era o fată mioă de optă 

ani, frumósá şi gingaşă, oa şi când n’ar 
fi eşită nicl-odată în aerulă liberă, şi ou 

nisce ochi mari şi negrii, decâtă cari 

JPillone nu mai vă4use alţii.

„„Ea nu era ca cealalţî copii, pe carî 
îl vă4use Pillone pe stradele din Nea- 

pole. Pielea ei era albă şi curată, miş

cările ei erau uşore şi plăcute, şi ceea 

ce-i ridica mai multă frumseţa în ochii 

copilului, era părulă ei celă lungă, care-i 
atârna pe spate în josa. Nu era negru, 

după cum se obicinuise elă sevâdă;era 

galbină-auriu; er când ea începu să joce 

la sunetulă fluerului, ’i se păru oa şi 

când ea ar pluti în aurora dimineţei şi ca 
şi când ar fi încunj urată de o aureolă 

divina.
„„Pillone resuflâ adâncă, abia mai 

putea se sufle în flueră, atâtă era de 

agitata de întâmplările dimineţei. Uimită 
privi la fata cea tânără, care se învâr

tea în jurulă seu, în fine ’i se păru, că 

copilulă Christosă a dobândită o soră, 

care s’a pogorîtă din ceră, ca să-lă 

mângăe.

„„Ea stete în locă şi-i pus© în pă

lăria sa o monedă de argintă. Era cea 
dintâiu, pe oare o căpătase, şi tatălă seu 

’i dise se o ţină pentru sine. Tocmai în 

momentul, când elă voi, plin de bucuriă, 
se ridic© moneda, ună copilă urîtă, ciu

pită de vărsată veni în fuga mare cătră 

elă, îlă îmbrânoi, âr cu piciorulă îi as-

vîrli căciula, aşa încâtă moneda că4u 
în canala.

„„Pillone se ridica galbenă ca cera. 
Era pentru întâiaşdată, că cineva ia fă

cută nedreptate şi silnioiă. Copilulă nu 

băga în sémá privirea sa ameninţătore, 

ci se duse lângă mica copilă, o scutura 

de umeri, 4i°ându-i, că o va ocărî tatălă 
ei, că a lăsata nisce ticăloşi în fortăreţă.

„„Copila începu se strige şi voia să 

se smâncâscă; elă înse o scutură mai 

departe şi o isbi de băiată, aşa încâtă 

acestuia îl cădu fluerulă din mână. In 

momentulă aoesta ’i* se păru lui Pillone, 

că l ’ar fi străpunsă ună feră roşu prin 

inimă; dintr’o singură lovitură îlă cuicâ 

la pământă; au4i ună strigătă înăbuşită 
şi în momentulă acela zăcea rivalulă seă 
la pământă. Inse în căderea sa, se isbi 

ou oapulă de ună ţăruşă de feră dela 
icóna Maicei Domnului. Sângele roşu 

ourse pe pavagiulă de pétrá — elă era 

rănită de mórte.

„„Cătră sérá părăsi Pillone ou tatălă 

seu fortărâţa tristă şi íntunecósá.

„„Se făcură investigări în privinţa a- 
oestei afaceri, şi se constata, că mórtea 

a provenită dintr’o întâmplare, pe care

nimenea nu o prevă4use. Numai unulü 
era înse, care gesticula ca ună nebună— 

era tatălă copilului; şi pe cândă Pillone 
eşia afară din fortărâţă, ’i se păru că 

vede încă ochii scânteitorl ai tatălui. Elă 

merse cam 4©°© PaŞ* înaintea tatălui 
seu — măchnită, nefericita şi chinuită de 
mustrările consciinţei.

„„De-odată au4i ceva sgomotă în. 
dărătulă său, se simţi apucată de gâtă, 

înaintea ochiloră săi sclipi ună cuţită şi 
în momentulă acela ’i se sparse fluerulă, 

fără ca însă sS-i facă lui vr’o stricăciune. 

Elă că4u cu ună strigătă la pământă, 

căci erăşl vă4u sclipindă deasupra ca
pului său cuţitulă. Atunci veni tatălii 

seu. Pillone îlă vă4u luptându-se şi apoi 

că4ândă la pământă ; au4i strigăte şi în

jurături, apoi suspinuri şi horoăell. In fine 

unulă se smânci şi dispăru într’o stradă 

laterală. Pillone se repe4i într'acolo, se 

pleca asupra oadavrului, smulse mantaua 

de pe faţa lui şi vă4u — pe tatălă său...,.

„„Din momentulă acesta soiu Pillone 

ce va se 4i©& răsbunarea şi se hotărî s& 
o praotisese...............

(Va urma).
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Cursnlii pieţei ira şo vii.
din 11 Septemvre st. n. 1^1. 

Bancnote românesci Cump. 0 28 Vând. 9.30 
Argintii romănescti „ 9 22 „ 9.27 

ii&poleon-d’orl - - „ 9.28 „ 9.30 
Lire turcescl « - „ 10.46 „ 10.51 
Imperiali - - - • „ 9.44 „ 9 49 

ftalbinl - • - „ 5.40 „ 6.45 
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 1C2— „ —.—

B „ „ 5% „ 99.50 „ 100.— 
Ruble rusescl • » „ 120.— „ 121.~ 
Mărci germane - 57.— „ 57.50

Discontulti 6— 8°/o P®

Cursulü la bursa din Viena.
din 10 Septemvre a. c. 1891

Renta de aurti 4°/0 - - - - - -  10340
Santa de hârtiă 5°/0 . . . .  10060

Imprumutulü cäilorü ferate ungare >
aurü - - - - 115.75

dto arg in tă.................... 98.—

Amortisarea datoriei cäilorü ferate de

ostü ungare [1-ma emisiune] - ■ 
Amortisarea datoriei cäilorü ferate de 

ostü ungare [2-a emisiune]
Amorf isarea datoriei cäilorü ferate de 

ostü ungare (3-a emisiune) • 
Bonuri rurale ungare » « . ► . .  
Bonuri croato-slavone . . -

Despăgubirea pentru dijma de vinü 

ungurescü - - -
Imprumutulü cu premiulü ungurescü 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului 
äenta de argintü austriacă - - - - 
Senta de hârtiă austriacă . - . - 

äenta de aurü austriacă 
Losuri din 1860 

Acţiunile bănceiaustro-ungare 
Acţiunile băncei de creditü ungar. 
Acţiunile băncei de creditü austr . 

Galbeni împărătesei- - 
Napoleon-d’orI . . . . .

Mărci luO împ. germane • - - 
Londra 10 Livres Sterlinge - - -

112—
90.—

104.70

140.—

130 25 
90.80 
90.55 

110 30
136.75 

1008.
828.25
279.75 

6.56 

9.30
57.50

11710

Avisu d-lort abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s$ 

binevoiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de 

pe făşia sub care au primită (Jiarulă nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa, 

lămurită şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemă cunoscută tuturoră D-loră abonaţi, că mai 

avemă din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloră 

»Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potă 

adresa la subsemnata Administraţiune în casă de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

Brassó vármegye igazoló választmányától.
Sz. 1-1891 

ig. vàl.

Az 1886 évi XXT t. ez. 28 §-a értelmében a törvényhatóság igazoló választmánya által a m. kir. 
adóhivatal kimutatása alapján az 1892-ik évre összeállított

Névjegyzéke
Z B rs ts s ©  T r á r r a e g ^ e  l e g 'tö 'b 't o  s u 3 .ó t ü z e t© L m .e 3 s :_

Az egyszeres AZ 1886 évi XXI t.
a Lak

vagy kétsze- ez. 26 §-a értelmé

s  is r é - s T - Foglalkozása resen szami- ben eszközölt két
u
o helye ion adó. szeres adólieszámi-
0Q

frt. kr. tási jogezime.

1. Czell Károly gyáros Brassó 5284 20 gyogysz erész
2. Dr. Czell Vilmos in n 3896 4:6 jogtudor
3. Czell Frigyes ifj. TJ » 2426 99

ip. kamarai tag.4. Königes János iparozó * 2295 70
B. Czell Frigyes ids. gyáros * 2291 25
6. Plekersfeld József lov. tőkepénzes » 2881 68 nyug. kúriai biró
7. Dr. Fabritius József orvos n 1586 — orvos
8. lekel Vilmos szesz-finomvitó n 1557 60 végzett gazda
9. Copony Márton gyáros n 1490 32 ip. kamarai tag.

10. Fleisiher Mihály mészáros n 1313 59 n
11. Müller Gyula kereskedő » 1177 — 7)
12. Mayer József ügyvéd n 1161 46 ügyvéd
13. Kamner Ede kereskedő 7) 1031 50 ip. kamarai tag.
14 Dr. Bogdán Andor törvsz. jegyző n 1020 60 jogtudor
15. Alexi Teochar könyvnyomdász V 1014 30 ip. kamarai tag.
16. Dr. Murefianu Aurél lapszerkesztő n 998 24 jogtudor
17. Ridely Frigyes tőkepénzes n 974 68
18. Langer Tamás háztulajdonos n 968 92 ügyvéd
19. Maager József kir. közjegyző n 934 18

20. Korodi Mihály iparos n 931 10 ip. kamarai tag.
21. Ioannides György háztulajdonos V 904 33
22. Diamandi Manóié kereskedő rt 896 — ip. kamarai tag.
23. Schlandt Gottlieb gyáros

gyáros
n 835 36 n

24. Dr. Ckrobán Nándor » 834 — orvostudor
25. Vasadi József gabona keresk. n 832 18 ip. kamarai tag.
26. Habermann János sörföző i) 818 58
,27. Tartler Márton magánzó n 787 57

28. Popp B. György háztulajdonos V 779 42 »
29. Dück György ny törvsz. elnök n 768 94 törvényszéki eln.
30. Popovits András háztulajdonos n 746 82

31, Drasler Sándor kávés n 716 24

82. Paul Vilmos gabona keresk. n 705 08

33. Facricius Károly kereskedő n 701 29
ip. kamarai tag.34. Du^oiu János 71 n 694 64

35. Nemes Péter kir. közjegyző 71 681 20 ügyvéd

36. Prentner József gabona keresk. 
mészáros

n 671 75 ip. kamarai tag.

37. Hiemesch Henrik n 656
11̂ tőrvénysz. biró38. Brennerberg Gyula tőrvénysz. biró n 650 26

39. Stenner Ferencz szerkesztő r> 643 30 szerkesztő

40. Steriu Constantin nagybirtokos n 639 34

41. Remenyik István pénztárnok •n 603 80

41. ELonigberger Frigyes magánzó n 590 72
O A

43. Stenner Pál n n 588 20

44. Pu^cariu József ügyvéd n 585 40 ügyvéd

45. Schmidts Vilmos n 583 56

46. Pellionis Frigyes gabona keresk. n 580 92 ip. kamarai tag.

47. Demian Simion ügyvéd ^ n 576 48 ügyvéd

48. Schmidt Albert magánzó n 572 75

49. Henning Frigyes n n 570 86
ip. kamarai tag.50. Lázár Gtsrö kereskedő n 488 81

51. Weisz Ede vendéglős n 483 25

52. Zeidner Traugott mészáros n 464 75

53. Papp István kereskedő 71 453 77

S
o
rs

zá
m

% <D
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<1 Foglalkozása
Lak

helye

ki egyszeres 
vagy kétsze
resen számí

tott adó.

AZ 1886 évi XXI t. 
ez. 26 §-a értelme
tlen eszközölt két
szeres adóüeszámi- 

tási jogezime,frt. kr.

54. Beerlgnátz háztulajdonos Brassó 430 83
55. Adler Leopold fényképész 7) 425 69
56. Teutsch Mihály szücs 5) 417 64
57. Ludwig Ferencz háztulajdonos Î7 409 —
58. Fabricius Gusztáv kereskedő Ţ) 350 64Va
59. Seewaldt Rezső malomtulajdon. T) 335 87 y2
60. Safranó János háztulaj donos yi 312 05
61. Safranó Emmanuel 1) 7) 312 05
62. Gyertyánfy Emil kereskedő 1) 378 10
63. Adler Jakab pénzváltó 370 50
64. Hornung Vilmos magánzó n 365 22
65. Salmen Frigyes epitömester n 364 94
66. Thrul János strimflis j) 364 79
67. Kenyeres Károly szeszfinomitó n 364 68
68. Schütz Wolfgang kereskedő Yí 360 31
69. Buntoíu András kereskedő fi 359 69 y2
70. Socek Ferencz czipész n 338 14
71. Stamm Traugott kereskedő 77 337 78
72. Bőmben György háztulajdonos 7) 334 04
73. Nagy István 7) 71 332 93
75. Miess Lajos kereskedő n 324 —
75. Czekely Károly háztulajdonos n 319 24
76. Antal Iános vendéglős 312 55
77. Bundschüh Lajos földbirtokos jj 311 57
78. Schwarz András háztulajdonos V 308 76
79. Binder Frigyes gabona keresk n 304 27
80. Ollinger György kereskedő 7) 304 13
81. Ieremias György vendéglős n 303 —
82. Teutsch M. Károly háztulajdonos n 302 26
83. Schul Iozsef kereskedő n 299 53

P Ó T T A G - O K .

1. Péter Mihály czipész Brassó 296 75
2. Malcher Mór háztulajdonos n 294 85
3. Eremias Demeter kereskedő n 283 50
4. Werzár István n r> 283 08
5. Mátyás József gabona keresk. » 282 55
6. Miller György háztulajdonos n 281 16
7. Stefani György földbirtokos Földvár 273 40
8. Adler I. R. kereskedő Brassó 253 62%
9. Adler I. R. fia n n 253 62V2

10. Verzár Lukács i) V 244 40 V2
11. Neustádter Károly szeszgyáros n 212 31
12. Papp László kereskedő 71 226 88 V2
13. Lamberger Károly ids gabona keresk. 7) 202 50
14. Lamberger Károly ifj V 71 202 50
15. Streitferdt György földbirtokos Földvár 197 40
16. László Dénes kereskedő Brassó 154 75

17. László Gerö. n 7) 154 75

iVll IS a z O I l  iiuz/ZfctLin J iu Z ítu u u m c is iít j im a ^ c im t  c / j c i i  ^ u t v j v t v

oktobor hó 5-ik napjáig a vármegye főjegyzőnek irodájában ki lesz téve, az igazoló választmány pedig a 
névjegyzék végleges megállapítása czéljából ülését jövő oktober 5-én és esetleg azt követő napon fogja tar
tani.__Ez ideig mind azok, a kik netalán ezen névjegyzék ellen felszólamlani vagy az 1886 évi X X I t. ez. 
26 §-ában megírt kedvezményt igénybe venni óhajtják, a hivatalos órák tartama alatt a vármegye főjegyző
jénél megjegyzéseiket megtehetik illetve beadhatják.

Brassó, 1891 évi szeptember hó B-án.

Roll Gyula, Tompa Sándor,
Mr. tan. alispán, elnök. 660,2—2 főjegyző.

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu


